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Priekšsēdētājs 

 Briselē, 2023. gada 4. jūlijā 

 PCab/SoB/ssch DEC 253/2023 

 

 

 

Noteikumi Nr. 6/2023 

 

(2023. gada 4. jūlijs) 

 

par pārredzamības pasākumiem Eiropas Reģionu komitejā saskaņā ar Iestāžu Nolīgumu 

(2021. gada 20. maijs) starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas 

Komisiju par obligātu pārredzamības reģistru 

EIROPAS REĢIONU KOMITEJAS BIROJS, 

ŅEMOT VĒRĀ Līgumu par Eiropas Savienības darbību1 un it īpaši tā 305., 306. un 

307. pantu, 

ŅEMOT VĒRĀ Iestāžu Nolīgumu (2021. gada 20. maijs) starp Eiropas Parlamentu, 

Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju par obligātu 

pārredzamības reģistru (turpmāk “Iestāžu nolīgums”) un it īpaši tā 

11. pantu2, 

ŅEMOT VĒRĀ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES, Euratom) 2018/1046 

(2018. gada 18. jūlijs) par finanšu noteikumiem, ko piemēro 

Savienības vispārējam budžetam, ar kuru groza Regulas 

(ES) Nr. 1296/2013, (ES) Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, 

(ES) Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) Nr. 1316/2013, 

(ES) Nr. 223/2014, (ES) Nr. 283/2014 un Lēmumu Nr. 541/2014/ES 

un atceļ Regulu (ES, Euratom) Nr. 966/20123; 

 
1
 OV C 202, 7.6.2016., 47. lpp. 

2
  OV L 207, 11.6.2021., 1. lpp. 

3
 OV L 193, 30.7.2018., 1. lpp. 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2016:202:SOM:LV:HTML
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2021:207:SOM:LV:HTML
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2018:193:SOM:LV:HTML
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ŅEMOT VĒRĀ Eiropas Reģionu komitejas Reglamentu (“Reglaments”)4 un it īpaši tā 

37., 39., 40. un 69. pantu, 

ŅEMOT VĒRĀ Reģionu komitejas locekļu rīcības kodeksu un it īpaši tā 2. un 

6. pantu, 

TĀ KĀ: 

(1) LES 11. panta 1. un 2. punktā noteikts, ka iestādes “ar atbilstīgiem līdzekļiem dod pilsoņiem 

un apvienībām, kas tos pārstāv, iespēju izteikt savus viedokļus visās Savienības darbības 

jomās un publiski apmainīties ar tiem” un “uztur atklātu, pārredzamu un pastāvīgu dialogu ar 

minētajām apvienībām un pilsonisko sabiedrību”. 

(2) Eiropas Reģionu komiteja (turpmāk “Komiteja”) ir apņēmusies nodrošināt savu lēmumu un 

darbības pārredzamību, cik vien iespējams ievērojot atklātības principu. 

(3) Eiropas institucionālajā sistēmā Komitejas konsultatīvā funkcija dod iespēju vietējām un 

reģionālajām pašvaldībām piedalīties Eiropas Savienības lēmumu pieņemšanas procesā. 

Pieredze un kopēja viedokļa meklējumi ar dialoga palīdzību dod iespēju uzlabot Eiropas 

Savienības politisko lēmumu kvalitāti un vairot uzticību tiem, padarot tos Eiropas pilsoņiem 

saprotamākus un pieņemamākus, kā arī palielināt pārredzamību, kas nepieciešama 

demokrātijai. Komiteja, vienlaikus būdama forums un atzinumu un ziņojumu izstrādes vieta, 

palīdz ievērot prasību par labāku demokrātijas izpausmi Eiropas Savienības darbībā. 

(4) Saskaņā ar Iestāžu nolīguma 4. pantu ES Pārredzamības reģistra darbības joma neaptver 

darbības, ko valsts un vietējā līmenī veic vairāki dalībnieki, piemēram, politiskas partijas, 

dalībvalstu publiskās iestādes, tostarp to pastāvīgās pārstāvniecības un sūtniecības, un 

publisko iestāžu apvienības un tīkli ES, valstu vai vietējā un reģionālajā līmenī. Interešu 

pārstāvja jēdziens neietver citu ES iestāžu, struktūru, biroju un aģentūru darbiniekus un 

locekļus, kuri nonāk saskarsmē ar Komiteju. Pārredzamības reģistra darbības joma neaptver 

arī citas darbības, it īpaši tad, ja dalībniekam ir tikai netieša ietekme, piemēram, ekspertiem, 

kas sniedz informāciju, atbildot uz Komitejas ziņotāju tiešiem un konkrētiem pieprasījumiem 

sniegt faktisku informāciju, datus vai speciālās zināšanas, vai ja ieguldījums tiek sniegts, 

apspriežoties ar ieinteresētajām personām. 

(5) Tāpēc tika paredzēti šādi pārredzamības pasākumi attiecībā uz locekļiem, kas darbojas 

Komitejas locekļa statusā: aicinājums amatā ieceltajiem Komitejas locekļiem un ziņotājiem 

tikties tikai ar tiem interešu pārstāvjiem, kas ir reģistrējušies Pārredzamības reģistrā; 

pienākums amatā ieceltajiem Komitejas locekļiem un ziņotājiem tiešsaistē publicēt sarakstu ar 

sanāksmēm, kurās piedalījušies interešu pārstāvji; ar Komitejas atzinumiem saistītajā 

dokumentācijā un ziņojumos brīvprātīgi iekļaut “ietekmes uz likumdošanu novērtējumu”; un 

aicinājums amatā ieceltiem locekļiem un ziņotājiem mudināt ieinteresētās personas reģistrēties 

Pārredzamības reģistrā. 

 
4

  OV L 472, 30.12.2021., 1. lpp. 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2021:472:SOM:LV:HTML
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(6) Pieņemot minētos pasākumus, Komiteja vēlas izveidot pamatu labākai pārredzamības 

politikai. 

 

IR PIEŅĒMIS ŠĀDUS NOTEIKUMUS: 

 

1. pants 

 

1. Komiteja brīvprātīgi piedalās Pārredzamības reģistrā, kas izveidots ar Iestāžu Nolīgumu 

(2021. gada 20. maijs) starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas 

Komisiju, un ievēro tā principus. 

 

2. Komiteja piedalās Pārredzamības reģistrā, veicot 3., 4. un 5. pantā izklāstītos pasākumus. 

 

2. pants 

 

Šajos noteikumos piemēro šādas definīcijas: 

 

(a) “amatā ieceltais Komitejas loceklis” ir Komitejas priekšsēdētājs, Komitejas priekšsēdētāja 

pirmais vietnieks, politisko grupu priekšsēdētāji un komisiju priekšsēdētāji; 

 

(b) “ziņotājs” ir Komitejas loceklis, kas saskaņā ar Reglamenta 43. un 60. pantu pilnvarots izstrādāt 

atzinuma vai ziņojuma projektu; 

 

(c) “sanāksme” ir divpusēja tikšanās, ko organizē pēc interešu pārstāvja vai amatā ieceltā Komitejas 

locekļa iniciatīvas, lai apspriestu jautājumus, kas saistīti ar politikas veidošanu un īstenošanu 

Eiropas Savienībā; 

 

(d) “interešu pārstāvis” ir fiziska vai juridiska persona vai oficiāla vai neformāla grupa, apvienība 

vai tīkls, kas iesaistās aptvertajās darbībās, uz kurām attiecas Iestāžu nolīguma par obligātu 

pārredzamības reģistru noteikumi. 

 

3. pants 

 

1. Amatā ieceltajiem Komitejas locekļiem un ziņotājiem būtu jāpieņem prakse tikties tikai ar tiem 

interešu pārstāvjiem, kuri ir reģistrējušies Pārredzamības reģistrā. 

 

2. Ja amatā ieceltie Komitejas locekļi un ziņotāji tiekas ar tādiem interešu pārstāvjiem, kas nav 

reģistrējušies, viņiem būtu jāpopularizē Pārredzamības reģistrs un jāizskaidro reģistrācijas 

sniegtās priekšrocības, lai uzlabotu pārredzamību ES līmenī un dotu interešu pārstāvjiem papildu 

iespējas paust savu nostāju ES iestādēm. 

 

4. pants 

 

1. Amatā ieceltie Komitejas locekļi un ziņotāji publisko informāciju par visām sanāksmēm, ko viņi 

rīko ar interešu pārstāvjiem, uz kuriem attiecas Iestāžu nolīgums. Ģenerālsekretariāts Komitejas 

tīmekļa vietnē nodrošina vajadzīgo infrastruktūru. 
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2. Publiskojamā informācija ietver tikšanās datumu un vietu, amatā ieceltā Komitejas locekļa vai 

ziņotāja vārdu un uzvārdu, interešu pārstāvja vārdu un uzvārdu, kā arī tikšanās tematu. 

 

5. pants 

 

Šo noteikumu pielikumā ir izveidots brīvprātīgs “ietekmes uz likumdošanu novērtējuma” paraugs, ar 

kura palīdzību apkopot neizsmeļošu to organizāciju un personu sarakstu, no kurām ziņotājs ir saņēmis 

ieguldījumu atzinuma vai ziņojuma izstrādē. Šo ietekmes atspoguļojumu uz likumdošanas procesu 

sagatavo tikai un vienīgi ziņotāja kompetences ietvaros un pievieno atzinumu vai ziņojumu 

dokumentācijai, un tas tiek darīts pilnīgi brīvprātīgi. 

 

6. pants 

 

1. Informāciju, kas minēta 4. panta 2. punktā, publicē standartizētā formātā Komitejas locekļu 

tīmekļa vietnēs divu mēnešu laikā pēc šādas tikšanās. 

 

2. Informāciju var nepublicēt, ja šāda publikācija varētu nelabvēlīgi ietekmēt 

Regulas (EK) Nr. 1049/2001 4. panta 1., 2. un 3. punktā minēto interešu aizsardzību, it īpaši 

personas dzīvību, neaizskaramību vai privātumu, Eiropas Savienības finanšu, monetāro vai 

ekonomikas politiku, tirgus stabilitāti vai konfidenciālu komercinformāciju, tiesvedības vai 

pārbaudes, izmeklēšanas, revīzijas vai citas administratīvas procedūras pienācīgu norisi vai 

jebkuru citu svarīgu, Eiropas Savienības mērogā atzītu sabiedrības interešu aizsardzību. 

 

3. Interešu pārstāvji tiek informēti par 4. panta 2. punktā minētās informācijas publiskošanu. 

 

4. Sanāksmes dalībnieku – privātpersonu, kas rīkojas interešu pārstāvju uzdevumā, un Komitejas 

amatpersonu – vārdus un uzvārdus nepublisko, ja vien attiecīgās personas nav devušas savu 

nepārprotamu piekrišanu. 

 

7. pants 

1. Attiecībās ar Pārredzamības reģistra valdi un sekretariātu Komiteju pārstāv ģenerālsekretārs. 

2. Ģenerālsekretārs veic pasākumus, kas vajadzīgi, lai šos noteikumus varētu īstenot. 

3. Šie noteikumi stājas spēkā 2024. gada 1. janvārī. 
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Briselē, 2023. gada 4. jūlijā 

paraksts 

Vasco Alves Cordeiro 
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Pielikums 

 

 

Brīvprātīgs “ietekmes uz likumdošanu novērtējums” (paraugs) 

 

 

INTEREŠU PĀRSTĀVJU SARAKSTS,  

NO KURIEM ZIŅOTĀJS IR SAŅĒMIS IEGULDĪJUMU 

 

Šis saraksts ir sagatavots pilnīgi brīvprātīgi, un par to ir atbildīgs vienīgi ziņotājs. 

Gatavojot [atzinumu/ziņojumu], ziņotājs ir saņēmis ieguldījumu no šādiem interešu 

pārstāvjiem (organizācijām un/vai pašnodarbinātām personām): 

 

Organizācijas un/vai pašnodarbinātas personas 

 

 

 

 

Paskaidrojoša piezīme par šā pielikuma izmantošanu 

 

1. Šā pielikuma aizpildīšana ir pilnīgi brīvprātīga. 

2. Šā pielikuma aizpildīšana ir tikai un vienīgi ziņotāja kompetencē. Šim sarakstam nav jābūt izsmeļošam. 

Sekretariāts nepārbaudīs ziņotāja iesniegtā saraksta ierakstus. 

3. Privātpersonu vārdus, kas rīkojas organizāciju uzdevumā, vai pašnodarbinātas personas šajā pielikumā 

norāda vienīgi tad, ja tās nepārprotami devušas savu piekrišanu. Iekļaujot pielikumā personu vārdus un 

uzvārdus, ziņotājs apliecina, ka sarakstā iekļautās personas par to ir pienācīgi informētas un piekrīt to 

publiskošanai. 

4. Pielikums tiks iekļauts ar atzinumu vai ziņojumu saistītajā dokumentācijā vienīgi tad, ja tas ir aizpildīts 

un ziņotājs to ir iesniedzis noteiktajā termiņā. 

5. Sekretariāts informēs ziņotāju par pielikuma iesniegšanas termiņu jeb brīdi, kad ziņojuma vai atzinuma 

projekts tiek iesniegts tulkošanai.  

6. Sekretariātam būtu jāinformē ziņotājs par šā pielikuma rakstura un izmantošanas brīvprātīgumu un 

jāizsniedz viņam atbilstošs paraugs. 

7. Saraksta saturs netiek tulkots. 

 

____________ 


